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1. Mishnah, Pesachim, 10:5

[...] In every generation each person should regard himself as though he personally had been freed
from Egypt, as it is said: “You shall tell your children on that day, saying ‘It is because of what
Adonai did for me when I went free out of Mitrazyim’” (Exodus 13:8). Therefore, we must revere,
exalt, extol, acclaim, adore and glorify God who performed all these miracles for our ancestors and
for us. He took us from slavery to freedom, from despair to joy, from mourning to celebration,
from darkness to great light, and from enslavement to redemption, and we sing before him a new
song: Halleluyah.

Memory and Obligation: Treatment of the Other
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2. Exodus 22:20

**You shall not wrong a stranger or oppress him, for you were strangers in the land of Egypt.

¥ .20 P <Mnw .3

070¥R PIN2 007 D032 UHI-NK aDYT) ,aDX) [ K'Y ) v

3. Exodus 23:9

*You shall not oppress a stranger, for you know the feelings of the stranger, having yourselves been
strangers in the land of Egypt.
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4. Leviticus 19:33-34

PWhen a stranger resides with you in your land, you shall not wrong him. **The stranger who
resides with you shall be to you as one of your citizens; you shall love him as yourself, for you were
strangers in the land of Egypt: I the LORD am your God.
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5. Deuteronomy 5:12-15

“Observe the sabbath day and keep it holy, as the LORD your God has commanded you. "Six days
you shall labor and do all your work, "*but the seventh day is a sabbath of the LORD your God; you
shall not do any work - you, your son or your daughter, your male or female slave, your ox or
your ass, or any of your cattle, or the stranger in your settlements, so that your male and female
slave may rest as you do. "Remember that you were a slave in the land of Egypt and the LORD
your God freed you from there with a mighty hand and an outstretched arm; therefore the LORD
your God has commanded you to observe the sabbath day.
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6. Deuteronomy 15:12-15

1f a fellow Hebrew, man or woman, is sold to you, he shall serve you six years, and in the seventh
year you shall let him free. ""When you set him free, do not let him go empty-handed: *Furnish
him out of the flock, threshing floor, and vat, with which the LORD your God has blessed you.
PBear in mind that you were slaves in the land of Egypt and the LORD your God redeemed you;
therefore I enjoin this commandment upon you today.
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7. Deuteronomy 24:17-22

"You shall not subvert the rights of the stranger or the fatherless; you shall not take a widow’s
garment in pawn. '‘Remember that you were a slave in Egypt and that the LORD your God
redeemed you from there; therefore do I enjoin you to observe this commandment.

"When you reap the harvest in your field and overlook a sheaf in the field, do not turn back to get
it; it shall go to the stranger, the fatherless, and the widow - in order that the LORD your God may
bless you in all your undertakings.

**When you beat down the fruit of your olive trees, do not go over them again; that shall go to the
stranger, the fatherless, and the widow. *'When you gather the grapes of your vineyard, do not
pick it over again; that shall go to the stranger, the fatherless, and the widow. **Always remember
that you were a slave in the land of Egypt; therefore do I enjoin you to observe this
commandment.

When a Slave Seeks Refuge
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8. Deuteronomy 23:16-17

*You shall not turn over to his master a slave who seeks refuge with you from his master. '"He
shall live with you in any place he may choose among the settlements in your midst, wherever he
pleases; you must not ill-treat him.



9. Rashi
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10. JPS Torah Commentary

“Wherever slavery existed, there were slaves who escaped from their masters. Ancient Near
Eastern law forbade harboring runaway slaves, and international treaties required allied states to
extradite them. The present law, in contrast, permits escaped slaves to settle wherever they wish in
the land of Israel and forbids returning them to their masters or enslaving them in Israel.

Virtually all commentators hold that this law refers to slaves who flee from foreign
countries to Israel. [...] What the law bans, then, is returning escaped slaves to other nations - the
precise opposite of the provisions of ancient Near Eastern treaties mentioned above. The only
thing remotely close to this biblical law in the ancient world is the practice at certain temples of
granting asylum to slaves fleeing harsh treatment by their masters. Generally, such asylum was not
permanent; it protected the slave until he could come to terms with his master or, as a last resort,
was sold to another master. By contrast, the biblical law is absolute and treats the whole land of
[srael as a sanctuary offering permanent asylum [...]"

“If this law really is limited to slaves from abroad, the absence of a comparable law dealing
with Israelite slaves is remarkable. There certainly were runaway Israelite slaves. While some
[sraelites entered bondage voluntarily, to escape poverty, and might not be inclined to run away
(15:16 expects some to decline freedom), some were enslaved involuntarily for debt or theft (see
introductory Comment to 15:12-18), and even some who entered voluntarily must have been ill
treated and fled. We can only speculate on whether there was a comparable rule for Israelite
slaves, or whether the six-year limit on bondage and the provisions for freeing slaves injured by
their masters (see introductory Comment to 15:12-18) were regarded as sufficient protection.”



Pidyon Shevuyim: The Redeeming of Captives
11. Talmud Bavli, Baba Batra 3b

Rabina asked R. Ashi: Suppose money for a synagogue has been collected and is ready for use, is
there still a risk? - He replied: They may be called upon to redeem captives and use it for that
purpose. [Rabina asked further] : Suppose the bricks are already piled up and the lathes trimmed
and the beams ready, what are we to say! - He replied: It can happen that money is suddenly
required for the redemption of captives, and they may sell the material for that purpose. If they
could do that, [he said], they could do the same even if they had already built the synagogue! - He
answered: People do not sell their dwelling-places.

12. Talmud Bavli, Baba Batra 8a-8b
Raba asked Rabbah b. Mari: Whence is derived the maxim of the Rabbis that the redemption of

captives is a religious duty of great importance! - He replied: From the verse, And it shall come to
pass when they say unto thee, Whither shall we go forth, then thou shalt tell them, Thus saith the Lord, Such
as are for death, to death, and such as are for the sword, to the sword, and such as are for famine, to the
famine, and such as are for captivity, to captivity and [commenting on this] R. Johanan said: Each
punishment mentioned in this verse is more severe than the one before. The sword is worse than
death; this [ can demonstrate either from Scripture, or, if you prefer, from observation. The proof
from observation is that the sword deforms but death does not deform; the proof from Scripture is

in the verse, Precious in the eyes of the Lord is the death of his saints. Famine again is harder than the
sword; this again can be demonstrated either by observation, the proof being that the one causes
[prolonged] suffering but the other not, or, if you prefer, from the Scripture, from the verse, They
that be slain with the sword are better than they that be slain with hunger. Captivity is harder than all,
because it includes the sufferings of all.
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13. Maimonides, Mishneh Torah, Book of Seeds, Laws of Gifts to the Poor, 8:10-11

10. The ransoming of captives has precedence over the feeding and clothing of the poor. Indeed
there is no religious duty more meritorious than the ransoming of captives, for not only is the
captive included in the generality of the hungry, the thirsty, and the naked, but his very life is in
jeopardy. He who turns his eyes away from ransoming him, transgresses the commandments Thou
shalt not harden thy heart, nor shut thy hand (Deut. 15:7), Neither shalt thou stand idly by the blood of thy
neighbor (Lev. 19:16), and He shall not rule with rigor over him in thy sights (Lev. 25:53). Moreover, he
nullifies the commandments Thou shalt surely open thy hand unto him (Deut. 15:8), That thy brother
may live with thee (Lev. 25:36), Thou shalt love thy neighbor as thyself (Lev. 19:18), Deliver them that are
drawn unto death (Prov. 24:11), and many other admonitions like these. To sum up, there is no
religious duty greater than the ransoming of captives.

11. If the people of the city, having collected money for the building of a synagogue, find
themselves confronted with a matter of religious duty, they must divert the money to the latter. If
they had already bought stones and beams, they may not sell them in order to fulfill the religious
duty, unless it be the ransoming of captives. Even if they have already brought in the stones and set
them up and the beams and planed them, and thus made everything ready for construction, they
must nevertheless sell everything, but only if for the ransoming of captives. If, however, they have
already completed the erection of the building, they may not sell the synagogue, but should rather
make a new collection from the community for the redemption of those captives.



